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《長老偈》

◇ 鄧殿臣 譯

十 滿金長老偈

小傳：名Punnamasa（音譯“布那瑪薩”，意為“滿金”）舍衛城薩彌特婆羅門之子。出生時家中所有器皿中都充滿了金幣，故名。幼年時學習了婆羅門一切技兿，成婚得子。以其宿世福因，聽佛法而出家受具，觀發爪等身之不净而成羅漢。一天，舊時之妻修飾打扮，携子來見，肆意挑逗，僧終不為所動，并吟出此偈。

偈陀10

　　　　　　今生得解脱，内心及外表；
　　　　　　貪欲徹底斷，進入涅槃道。
　　　　　　心意甚寜静，一切無執著；
　　　　　　世界之生滅，我亦悉知曉。

十一 幼犢長老偈

小傳：名Culavaccha（音譯“鳩拉瓦加”，意譯“幼犢”），憍賞彌國婆羅門種。青年時代學習婆羅門之學問技兿，後謁佛而出家，受具修禪。時憍賞彌城中僧衆發生争論，幼犢長老心生厭惡，遂遠離諍競的雙方，自修止觀，成為羅漢。

偈陀11

　　　　　　佛陀説聖法，僧行佛所説；
　　　　　　寂静諸行滅，可享涅槃樂。



　　　《長老偈》是佛陀聲聞弟子誦出的一部詩歌總集 ①

《長老偈》是巴利三藏經藏《小部》中的第八部經，是佛陀聲聞弟子誦出的一部詩歌總集。這部在南傳佛教國家受到普遍重視的佛經，此前尚無漢譯；所以我們對它知之甚少，甚至聞所未聞。有鑒于此，譯者不顧自己的淺薄，殫精竭慮，將其譯為漢語，奉獻給國内廣大的讀者。 （摘自《長老偈》前言）

《長老偈》

◇ 鄧殿臣 譯

十二 大犢長老偈

小傳：名Mahavaccha（音譯“摩訶瓦加”，意為“大犢”）摩揭陀國那拉克村薩彌提婆羅門之子。聽舍利弗説法後，心想其師必更偉大，遂去拜謁佛陀，因而出家受具，證羅漢果。

偈陀12

　　　　　　羅漢有慧力，修行頭陀支；
　　　　　　專心修禪定，無彆進齋食。
　　　　　　清净無所求，只待涅槃時。

十三 林犢長老偈

小傳：名Vanavaccha（音譯“瓦那瓦加”，意譯“林犢”）迦毗羅衛城瓦加聚落婆羅門種。其母妊娠時特喜林木，願往林中漫步，所生之子遂名“林犢”。孩提時代常與悉達多王子一同玩耍，王子出家後他便往雪山修苦行。後來得知王子得道成佛，于是追隨皈依，終于林中證得羅漢。當衆僧問他林居有何妙處時，長老以此偈回答。

偈陀13

　　　　　　山中水清凉，景色黛如雲；
　　　　　　置身清净地，紅蟲滿山間；
　　　　　　放眼風光好，令我心陶然。

　　　《長老偈》是佛陀聲聞弟子誦出的一部詩歌總集 ②

《長老偈》包含了264位長老的1291首詩偈，共分21集。一偈集是120位長老的120首偈，每人一首，分編為12品。二偈集是49位長老的98首詩偈，每人兩首，分為5品。如此遞增編排，直至最後一位長老72首的大偈集。 （摘自《長老偈》前言）

《長老偈》

◇ 鄧殿臣 譯

十四 林犢沙彌偈

小傳：本是林犢長老之外甥。林犢長老之胞妹聽説兄長已出家修得正果，便叫兒子隨舅出家，伺候于左右。子遵命而行，人稱林犢沙彌。不久，沙彌回村探母，身染重病，林犢長老到村中看視。時已天黑，長老説：“我出家以來，從未住于村鎮，現在必須返回林中。”沙彌説：“我即隨師返回。”于是二人離村回林。沙彌後修成羅漢，回憶當年情境，頌出是偈。

偈陀14

　　　　　　師父唤我行，相隨回林中；
　　　　　　身在村裏住，心已在叢林。
　　　　　　不在村過夜，即刻便起程。
　　　　　　心無貪戀處，因知出離功。

十五 軍頭波謨長老偈

小傳：舍衛城婆羅門種，本名沓那摩納沃（Dhanamanava）。早年習三吠陀，老年後才聽佛説法出家為僧。在受具那天，一美女跟隨，形影不離。僧進村托鉢，女跟隨入村，離村返寺，又追至寺中，但僧并無覺察。此事召來施主辱駡和許多沙彌的嘲諷，説他毫無比丘的品德，而白白耗費齋食，駡他是“軍頭波謨”（意為“飯桶”）。僧忍無可忍，回駡此人是“飯桶”。衆僧以此禀佛，佛敕他不可粗語傷人。不久，憍薩羅國王亦得知此事，親去察看，果見一女子坐在僧旁。王令女離開，女子即隱身不見，但頃刻又出現于僧旁。國王百思不解，請教高人，方知是僧之宿世業力所致。既知事出有因，僧衆也便諒解。念他行乞不便，信衆便送齋供養。僧修成羅漢之後，女始不見。一日，佛欲帶諸羅漢外出乞食，命阿難使羅漢取籌，以計其數。阿難備好籌具，軍頭波謨便來抽取。阿難心生疑慮，佛陀却賜他“取籌第一”稱號。僧為解除衆人之疑惑，進入四禪，憑神通升騰天中，大聲頌出此偈。

偈陀15

　　　　　　五軛已斷除；五軛已遠離；
　　　　　　修得五信根，更無五貪欲。
　　　　　　應知我已悟，此岸已達彼。

長老偈》

◇ 鄧殿臣 譯

十六 貝拉蒂悉薩長老偈

小傳：名Bellatthisisa，舍衛城婆羅門種。最初在烏魯維勒迦葉處修苦行，終日拜火祭神，并無效果。不久，烏魯維勒迦葉被佛調伏，佛向烏魯維勒迦葉及徒衆説“火燃經”（Adittapariyaya sutta），講述六根、六境、六識皆在三毒八苦之火中燃焼，貝拉蒂悉薩聽後成為羅漢，并皈依佛陀。待阿難皈依時，擔當了阿難的依止師。某日坐禪，出定後自説此偈，表白涅槃之樂。

偈陀16

　　　　　　有牛甚温馴，自在田中耕；
　　　　　　似我得禪悦，日夜常輕松。

　　　《長老偈》是佛陀聲聞弟子誦出的一部詩歌總集 ③

這264位長老皆為斷除一切煩惱，證得阿羅漢位的高僧大德。他們雖因其身世、境遇不同，所誦出的詩偈各具特色；但縱覧全經，可以發現他們修成阿羅漢的過程却大同小异，基本上都經歷了聽佛説法、生信出家、林中修觀、證得羅漢這様四個階段。有的長老持“冢間住”頭陀支，在墓地修不净觀。如拉迦達得長老所説偈：“死尸實可厭，見之欲掩面，因之滅貪愛，念住持不離。”（第316偈）烏陀夷長老偈：“龍象喜禪觀，亦喜般涅槃，内心常守定，行禪住亦禪。”（第696偈）長老們居于山林，遠離塵囂，在幽静的自然環境中參禪悟道，如頭陀第一的大迦葉長老所説偈：“山林何其清，石岩何廣平；猴鹿常出没，樹花時墜溪。”（第1075偈） （摘自《長老偈》前言）

《長老偈》

◇ 鄧殿臣 譯

十七 達薩克長老偈

小傳：名Dasaka，生于舍衛城，為給孤獨長者奴僕之子（傳説他前生曾差遣一位羅漢乾活，故此世生于奴僕之家）。給孤獨長者常派他清掃寺院，他也緣此常得見佛并聞佛説法。久而生信，皈依出家。因往世習氣未改，懶散放逸，不求進取。佛為了教導他，説了此偈，他始勤奮用功，修止觀而成羅漢。他回憶起佛的教誨，又重述了此偈。

偈陀17

　　　　　　愚人常昏沉，身心惰無勤；
　　　　　　用飯無適量，睡眠無時辰；
　　　　　　活像一懶猪，永沉生死輪。

十八 悉迦拉比杜長老偈

小傳：名Sigalapitu（意為悉迦拉之父）。生于舍衛城，他婚後得子名悉迦拉。後皈依佛出家，依佛諭教修習“骨想業處”，在林中坐禪時，林中守護神為使僧精進説了此偈。僧聽後自强不息，修成羅漢。為感謝樹神的激勵，又重復了此偈。

偈陀18

　　　　　　林中一比丘，遵照佛法修；
　　　　　　取念骸骨相，骨相遍世間。
　　　　　　我想此沙門，必可斷貪求。

　　　《長老偈》是佛陀聲聞弟子誦出的一部詩歌總集 ④

李斯·戴維斯夫人認為，這些描寫自然景物的長老偈可以和雪萊、濟慈的詩比美。長老們頓悟聖道，得到羅漢果位時，都會感受到一種難以言表的法樂。請看古拉長老的這首感興詩偈：“專心持止觀，自可得法樂，縱有五樂音，如何比此樂？”（第398偈） (摘自《長老偈》前言)

《長老偈》

◇ 鄧殿臣 譯

十九 昆扎勒長老偈

小傳：名Kundala，舍衛城婆羅門種。青年時隨佛出家，但因心中不能平静，遲遲未得果位。一天外出化緣，見到了修渠者、造箭人和做車輪的木匠。回來午休時回想起一路所見，心想：水可隨人意而流動，木可隨人意而變形，我為何不能調伏自心呢？于是專心修練，終得羅漢果位。

偈陀19

　　　　　　修渠者治水，造箭者調箭；
　　　　　　木匠鑿木料，持戒者調心。

二十 阿吉得長老偈

小傳：名Ajita。舍衛城宰相之子。當時有一位名叫巴沃裏的苦行僧，阿吉得先從他出家學道。後來阿吉得以疑難問題去佛處請教。佛給以滿意的解答，于是阿吉得從佛出家，修觀成羅漢。

偈陀20

　　　　　　于死無所懼，于生無所戀；
　　　　　　我有遍知智，身軀抛一邊。

　　　《長老偈》是佛陀聲聞弟子誦出的一部詩歌總集 ⑤

佛家認為，包括人類在内的諸有情生活在這塵世之中，總被貪婪、愛欲、瞋怒、痴愚、恐懼、憂愁、顧忌所苦惱着，得不到片刻的安寜平静；長老們一旦通過禪觀斷除這一切困擾，自然會感受到無可比擬的法樂。長老們大都是聽佛説法，從佛得取止處，依佛所説修習止觀，從而悟道證果。因此，他們對佛陀的感激之情洋溢于詩偈中的字裏行間。(摘自《長老偈》前言)

《長老偈》

◇ 鄧殿臣 譯

二十一 尼拘留陀長老偈

小傳：名Nigrodha，舍衛城婆羅門種。祇園精舍布施給佛時，得見佛之莊嚴相好，遂隨佛出家，修止觀，得神通，享禪悦。

偈陀21

　　　　　　生死有輪回，我自無所怖；
　　　　　　我師知涅槃，涅槃如甘露。
　　　　　　比丘循聖道，可達高妙處。

二十二 吉得克長老偈

小傳：名Cittaka，王舍城一富有婆羅門家庭出身。去竹林精舍拜謁佛陀，聽法出家。得念處在林中修禪成羅漢，僧衆問及林中情景，他以是偈回答。

偈陀22

　　　　　　頭頂生美冠，孔雀有藍頸。
　　　　　　游于卡朗林，引頸妙聲鳴。
　　　　　　風雨添凉意，鳴聲轉融融，
　　　　　　我正修禪觀，聲動林中僧。

　　　《長老偈》是佛陀聲聞弟子誦出的一部詩歌總集 ⑥

詩偈中有不少優美的頌佛詩，如塞那克長老偈：“世尊説妙法，身上放光明；天人尊為師，龍象大英雄。”（第288—289偈）。又如烏陀夷長老所説偈：“塵世生佛陀，未染一世塵；猶如水中蓮，出水自清新。”（第201偈）有些詩偈又是富有哲理的箴言，如梵授長老偈：“無漏得解脱，無瞋心安寜；八風吹不動，斷除貪瞋痴。”（第441偈）。薩跋卡彌長老偈：“鹿被巧計擒，魚被食餌釣；陷阱捉獼猴，五欲逼人苦。”（第454偈）。大迦旃延長老偈：“眼見一切物，耳聽一切音，智者雖睹聞，縴毫不入心。”（第500偈）。高達德長老偈：“樂時高仰首，苦時低垂頭；愚人無真知，時時有罪受。”（第662偈）(摘自《長老偈》前言)

《長老偈》

◇ 鄧殿臣 譯

二十三 高薩拉長老偈

小傳：名Gosala，出身于摩偈陀一富有家庭。因他人帶動，歸入佛門，到山林修念住，由母親供養齋食。一天，他托鉢回鄉，母親以蜂蜜、砂糖、奶飯為供。他將齋飯帶到林中用過，坐禪修觀，身心安寜，成為羅漢，又回到原住的山林之中。此偈講述了這一過程。

偈陀23

　　　　　　 我在竹林中，用過蜜、糖、飯，
　　　　　　 深解世尊教，五藴生滅變。
　　　　　　 禪觀自修練，得果回林山。

二十四 蘇乾陀長老偈

小傳：名Sugandha，舍衛城婆羅門種，家殷富。出生前，尚在母體中時，其母及所居室便有香氣。待出生時，更是香溢四鄰，父母因此為他取名“蘇乾陀”（意為“妙香”）。入佛門後從摩訶塞拉（Mahasela）師學道，修觀七日便成羅漢。

偈陀24

　　　　　　 出家一年整，修證得三明。
　　　　　　 觀知微妙法，佛教已持行。

　　　《長老偈》是佛陀聲聞弟子誦出的一部詩歌總集 ⑦

佛陀入滅後，僧團似乎很快走向了腐敗墮落，持正法者日少，逐名利者漸多，這很自然地引起了長老們的不滿和憂慮，并且反映在他們誦出的詩偈裏。請看帕拉薩利耶長老偈：“大雄世間主（指佛陀——譯者注），往昔曾住世；而今比丘僧，行同世尊否。”（第921偈）。“出家修道人，舍弃財、妻、子；却因一勺飯，而為不義事。”（第934偈）。“飽腹而仰卧，無聊話語多；言而不及義，我佛所弃唾。”（第935偈）。再請看菩須長老偈：“懶惰懈怠者，利養唯追逐；不願林中居，只喜村鎮住。”（第962偈）。“此等痴愚僧，于師不敬重；行如野駑馬，不隨馭者行。”（第976偈）。我們再來看一看大家也許熟悉的阿難長老的兩首偈：“善友已失去，佛亦早涅槃；觀身修念住；道無諸友伴。”（第1040偈）。“舊友已離去，新友不隨願；而今只餘我，獨自修禪觀。猶如籠中鳥，又遇陰雨天。”（第1041偈）。《長老偈》中反映出的這種情况，對我們了解和研究佛滅以後的早期佛教具有重要的意義。 (摘自《長老偈》前言)



